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Rukundo ruhebuje

traduit de « O sublime charité ! O profonde humilité ! »

Buhoro kandi byumvikana
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1. Ru-ku-ndo ru - he - bu-je! Ru - ku-ndo ru - he - bu-je!

38 2. U- mwa-na Ww'i- ko - me-ye, U- mwa-na Wwi- ko- me-ye,
8. Twa-cu- ngu- we na Kri- sto, Twa-cu- ngu- we na Kiri- sto,
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Mbe - ga gu - ca bu-gu - fi! Mwa-na wl-ma-na - sa na - twe.

A -pfi-ri-bya - ha bya-cu, Ma-Za-zu-ka mu mba - ra - ga.

Tu - zu - ki - ra i Tu-r1i - ri-mba-n1 - byi - shi - mo!
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Yi-shyi-ra - hu - ru - ba-nza, Yi - shyi - ra - ru - ba-nza,
I - nto-re twa - ma - ma-ze, I - nto - re twa - ma - ma-ze,
u-ki-zu-rn mwi-ju-ru, - ki - -1 mw'i - ju-ru
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A - b1 -ki-vu - ma-ra-pfa Ku-gi-ra-ngo a-du - ki ze.
U-gu-tsi-nda kwa Ye -su: Twi-ri-ngi-zwa n'i-ku - zo rye.

Wa -ra - tsi - nz'u ra - ga - nje: Ku-zwa, ku-zw'u-bu - da - hwe - ma!
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Metres : 77.78.D - Mélodie : Réjouissons-nous, chrétiens - Hymnes et cantiques n° 38
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